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FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB:85821130368 

Financijska agencija 

RC Zagreb
Ulica grada Vukovara 70,10000 Zagreb 

(adresa nadležne jedinice)

Nadležni trgovački sud Trgovački sud u Zagrebu 

Poslovni broj spisa St-2562/2023

financijska agencija
ODSJEK ZA PRIJEM, EVIDENTIRANJE 
I POHRANU OSNOVA ZA PLAĆANJE 
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1 1 -12- 2023
I

PREDSTEČAJNE NAGODBE 
PRIMANJE I OTPREMA POSTE

'.j=

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv Addiko Bank d.d. (prije HYPO ALPE-ADRIA-BANK d.d.) 

(IBAN; HR60 2500 0091 0000 0001 3)

OIB:1403633387

Adresa / sjedište 

Slavonska avenija 6, Zagreb

PODACI O DUŽNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv 

DIMNJAK-ZAGREB d.o.o. 
OIB: 94285931029 

Adresa / sjedište 

Duvanjska ulica 23, Zagreb

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)
Ugovor o izdavanju i korištenju Visa revolving business kartice i odobrenju revolving 
kredita broj: lllA^^/15/2007 od dana 16.10.2007.g. ovjeren od strane JB Mladen Matoš 
pod brojem ovjere OV-32327/07 i Aneks uz predmetni ugovor od dana 10.09.2021.g. 
(prilog 1-2)
Iznos dospjele tražbine 229,11 (EUR)
Glavnica 193,48 (EUR)



Kamate 35,63 (EUR)
Troškovi 0,00 EUR
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka 3.695,96 (EUR)

Ugovor o otvaranju i vođenju računa te obavljanju platnih prometa od dana 
’17.04.2003.g. (prilog 3)
Iznos dospjele tražbine 10,89 (EUR)
Glavnica 10,89 (EUR)
Kamate 0,00 (EUR)
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka 0,00 (EUR) 

Iznos sveukupne tražbine 3.935,96 EUR
Dokaz o postojanju tražbine (npr. račim, izvadak iz poslovnih knjiga)
Izvadak iz poslovnih knjiga od dana 14.11.2023.g. (prilog 4)
Izvadak iz poslovnih knjiga od dana 14.11.2023.g. (prilog 5)
Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA / NB za iznos 3.925,07 EUR 

Naziv ovršne isprave

Bjanko zadužnica od 26.07.2012.g. potvrđena od strane javnog bilježnika Slavko 
Remenarić pod brojem ovjere OV-4050/12 (prilog 6)

PODACI O RAZLUČNOM PRAVU:
Pravna osnova razlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo

Razlučni vjerovnik odriče se prava na odvojeno namirenje ODRIČEM / NE ODRIČEM

Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI OIZLUČNOM PRAVU:
Pravna osnova izlučnog prava



Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo

Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Zagreb, 07.12.2023 .g.
Potpis vjerovnika

Zdravka Rezo, dipl.iur. po
'J‘oogSSfig?i|?u-68^/15

■AddIkoBank



REPUBLIKA HRVATSKA 
TRGOVAČKI SUD U ZAGREBU

Ured predsjednika - Predsjednik suda 
Zagreb, AmruSeva 2/TI

Broj: 39 Su-683/15 
Zagreb, 30. lipanj 2015.

POTVRDA

u sudskoj upravi Trgovačkog suda u Zagrebu, zaprimljena je i deponirana 
PUNOMOĆ izdana od strane Hypo Alpe-Adria Bank d.d., iz Zagreba, Slavonska 
avenija 6, potpisana od strane člana Uprave Slawomir Roman Konias i predsjednika 
Uprave Tea Martinčić, kojom se ovlašćuje:

1. Zdravka Rezo, dipL pravnica iz Sesveta, Selčinska 28

da zastupa Hypo Alpe-Adria Bank d.d., iz Zagreba, Slavonska avenija 6, u 
svim postupcima koji se vode pred Trgovačkim sudom u Zagrebu, te da radi zaštite i 
ostvarenja prava i na zakonu osnovanih interesa poduzima sve pravne radnje i 
upotrijebi sva u zakonu predviđena sredstva.

Predsjednica suda
Nada Nekić Plevko



Xt

Ugovorne strane:

HYP0 ALPE'ADRIA-BANK d.d., Zagreb, Slavonska avenija 6, Podružnica Samobor 
sa sjedištem u Samobor, Livadićeva 20 (u daljnjem tekstu: Banka)

DIMNJAK-ZAGREB d.o.o. za dimnjačarske radove, sanaciju i montažu dimnjaka, 
sa sjedištem u Zagreb, Duv^lnjska 23, Matični broj subjekta upisa MBS 
\080425569, kod Trgovačkog suda u Zagrebu, zastupano po gospodinu Zdravko 
"^Šenjug, koja je ovlašten za zastupanje pojedinačno i samostalno (u daljnjem 
tekstu: Korisnik kartice)

I.

i

r ZDRAVKO ŠENJDG, Zagreb, Duvanjska 23 (u daljnjem tekstu: Jamac-platac)

VEDRANA ŠENJUG, Zagreb, Duvamjska 23 (u daljnjem tekstu: Jamac-platac)

zaključili su temeljem pozitivnih zakonskih odredbi sljedeći

UGOVOR O IZDAVANJU I KORIŠTENJU 
VISA REVOLVING BUSINESS KARTICE 
I ODOBRENJU REVOLVING KREDITA 

broj: lll/V/15/2007

Članak 1.
Osnovna utvrđenja

Ovim Ugovorom regulira se, izdavanje i korištenje VISA REVOLVING BUSINESS 
kartice, odobravanje revolving kredita, osiguranje novčane tražbine u korist 
Banke, te druga međusobna prava i obveze ugovornih strana.

Članak 2.
Izdavanje kartice

Banka izdaje Korisniku kartice karticu za krajnjeg korisnika na temelju 
Zahtjeva Korisnika kartice (pristupnica) u kojoj on imenuje i određuje 
mjesečni limit potrošnje krajnjih korisnika, a u skladu sa Općim pravilima i 
uvjetima za izdavanje i korištenje VISA REVOLVING BUSINESS kartice, koja su 
sastavni dio ovog Ugovora.
Potpisom ovog Ugovora Korisnik kartice prihvaća Opća pravila i uvjete za 
izdavanje i korištenje VISA REVOLVING BUSINESS kartice, sa svim^ izmjenama i 
dopunama istih koje budu donesene za vrijeme postojanja tražbina Banke iz 
ovog Ugovora.

Članak 3.
Iznos kredita 1 krajnji korisnici kartice 

Banka odobrava Korisniku kartice revolving kredit u iznosu od

30.000,00 HRK
(slovima:tridesettisuća kuna)

Korisnik kartice se obvezuje podmirivati sve troškove nastale korištenjem 
kartica u skladu s odredbama ovog Ugovora i Općim pravilima i uvjetima za 
izdavanje i korištenje VISA REVOLVING BUSINESS kartice.
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Korisnik kartice u Zahtjevu za izdavanje kartice određuje svakom kra3n:em 
korisniku limit potrošnje koji se mjesečno obnavlja. Zbroj limita potrošnDe 
svih krajnjih korisnika kartica može biti veći od odobrenog iznosa revolving 
kredita, ali potrošnja svakog pojedinog krajnjeg korisnika kartice 
ograničena je, osim raspoloživim iznosom njegovog _ mjesečnog limita 
potrošnje, i raspoloživim iznosom revolving kredita. Korisnik kartice dužan 

' je^'-voditi računa da krajnji korisnici kartica ne premaše odobreni iznos 
vrevolving kredita od 30.000,00 HRK {slovima:tridesettisuća kuna).

.....strane su suglasne da će eventualne izmjene krajnjih korisnika 
kiće i mjesečnog limita potrošnje krajnjih korisnika kartice, na zahtjev-4. tu J W »WVJ -*> —------------c------------------- -r - . . t - ,

Kpnišnika kartice regulirati pisanim Zahtjevom Korisnika kartice.

iskorišteni neotplaćeni revolving kredit obračunava se 
.-^ifN.'k^'l^^edovna kamata:

i naplaćuje

Biris
1. redovna kamata za transakcije isplate gotovine po stopi od 12%.

2. redovna kamata za transakcije kupovine na prodajnim mjestima po stopi 
od 11%.

Članak 4.
Promjenjivost kamatne stope

Banka je ovlaštena izvršiti promjenu kamatne stope sukladno Odluci o 
kamatnim stopama Hypo Alpe-Adria-Bank d.d., a o njezino: visim Banka
obavještava Korisnika kartice putem Izvoda. . . ^ ^
Korisnik kartice svojim potpisom na ovom Ugovoru izDavl:u:e da 3e suglasan i 
da bez prigovora prihvaća pismenu obavijest Banke o visini kamatne stope. 
Korisnik kartice svojim potpisom na ovom Ugovoru iz:avl:u:e da ]e upoz 
visinom efektivne kamatne stope, koja je jednaka nominalno: kamatno: stopi.

Članak 5.
Trajanje ugovora

ugovor se sklapa na vrijeme od 24 (dvadesetičetiri) m3esecaTTfT(fli.adan^ 
izdavanja kartice uz automatsko produljen:e vazen:a ovog Ugovora i 

kartice, ukclikc Korisnik kartice ir bilo kojeg ratlog. ne 
izgubi pravo korištenja kartice, u skladu sa Općim pravilima i uv:etima za 
izdavanje i korištenje VISA REVOLVING BUSINESS kartice. • «
Banka može obnoviti karticu ukoliko je Korisnik kartice prema oc:em Banke 
kreditno sposoban i udovoljava svim uvjetima iz Općih pravila 
izdavanje i korištenje VISA REVOLVING BUSINESS kartice. Korisnik kartice 
dužan je podmiriti Banci sve troškove koje je Banka imala radi obnavl:an:
IcsirticG« • •Potpisom ovog Ugovora Korisnik kartice ovlašćuje Banku da, neposredno^ pn:e 
isteka ovog Ugovora i valjanosti kartice. Korisniku kartice Produži ova3 
ugovor na način da mu obnovi karticu s novim rokom vazen:a od 24 m:eseca. 
Korisnik kartice koji ne želi da mu Banka obnovi karticu dužan :e m:esec 
dana prije isteka valjanosti kartice o tome pismenim^ putem izvijjestiti 
Banku, a ukoliko o tome pismeno ne obavijesti Banku dužan je izmiriti sve 
troškove koje je Banka imala radi obnavljanja kartice.

Hypo Alpe-Adrla-BanX đ.d./Podružnica Samobor-Ugovor br.lll/V/15/2007 T
R
B
n



članak 6.
Plaćanja obveza Korisnika kartice

Banka se obvezuje Korisniku kartice jednom mjesečno slati Izvod koji sadrži 
podatke o svim troškovima krajnjih korisnika kartice tijekom prethodnog 

V obračunskog razdoblja, izvršenim uplatama, ukupnom stanju duga i preostalom 
Sraspoloživom iznosu kredita na dan formiranja Izvoda, te minimalnom iznosu 
;k^ii Korisnik kartice treba podmiriti.

‘Ssv
dospijeća obveza po revolving kreditu navedenih u Izvodu je svakog 05. 

Kma:petog) u tekućem mjesecu za prethodno obračunsko razdoblje, 
Idno zahtjevu Korisnika kartice.

D.'ai
J <slc 

y suk

'•^1f?S^^?isnik kartice se obvezuje potraživanje Banke podmiriti do datuma 
iLi^§^/aćanja navedenog u Izvodu.

Korisnik kartice ovlašćuje Banku da minimalni iznos mjesečne otplate 
revolving kredita naplaćuje trajnim nalogom s transakcijskog računa bro3 
2500009-1101071360 u Hypo Alpe-Adria-Bank d.d., na temelju specifikacije 
učinjenih troškova svakog mjeseca, na datum plaćanja naveden u izvodu, s 
tim da Korisnik kartice može platiti više od minimalnog iznosa revolving 
kredita, a sve u skladu s Općim pravilima i uvjetima za izdavanje i 
korištenje VISA REVOLVING BUSINESS kartice.

Članak 7.

Korisnik kartice je dužan voditi evidenciju o učinjenim troškovima u 
prethodnom mjesecu, kamatama, naknadama i eventualnim neplaćenim iznosima i 
prekoračenjima, te je dužan osigurati minimalni iznos mjesečne otplate 
revolving kredita na svom transakcijskom računu do datuma plaćanja 
naznačenog u Izvodu.
Ukoliko Korisnik kartice ne dobije Izvod u roku od 3 0 dana od dana 
transakcije, dužan je o tome odmah obavijestiti Banku i zatražiti od Banke 
stanje obveza po karticama i izvršiti uplatu.
Dostava Izvoda, kao i svih drugih obavijesti temeljem ovog Ugovora smatra 
se izvršenom danom otpremanja obavijesti poštom ili e-mailom na adresu 
Korisnika kartice navedenu u zahtjevu za karticu kao adresu za dostavu 
kartica. Izvoda, te ostalih obavijesti vezanih uz kartično poslovanje. 
Ugovorne strane su sporazumne da visinu i dospjelost tražbina iz ovog 
Ugovora Banka dokazuje izvodom iz svojih poslovnih knjiga, s pečatom i 
potpisom ovlaštene osobe.

Članak 8.
Kašnjenje s plaćanjem i njegove posljedice

U slučaju zakašnjenja s ispxmjenjera dospjelih obveza iz ovog Ugovora, 
Korisniku kartice se obračunavaju i naplaćuju zatezne kamate u skladu s 
Odlukom o kamatnim stopama Hypo Alpe-Adria-Bank d.d.
Banka u slučaju zakašnjenja naplaćuje i troškove opomene sukladno Odluci o 
visini naknade za usluge Hypo Alpe-Adria-Bank d.d. kao i sve prateće 
troškove.
Ako Korisnik kartice kasni s plaćanjem dospjelih obveza po revolving 
kreditu Banka ima pravo privremeno ili trajno uskratiti pravo korištenja 
kartice krajnjim korisnicima, te će korisniku zaračunati zatezne kamate od 
datuma dospijeća do datuma naplate.

Hypo Alpe-Adria-Bank d.d./Podružnica Samobor-Ugovor br.lll/V/15/2007
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članak 9.
Instrumenti osiguranja

^ Ugovorne strane su suglasne da su instrumenti osiguranja naplate tražbina iz 
•š^vog Ugovora slijedeći:

1 (jedna) bjanko mjenica Korisnika kartice s klauzulom «bez protesta* 
i Sporazumom sa izjavom o obvezi na temelju mjenice, potpisane od 
strane ovlaštene osobe Korisnika kartice;
1 (jedna) bjanko zadužnica potpisana od strane ovlaštene osobe 
Korisnika kartice i ovjerena od javnog bilježnika sukladno odredbama 
Ovršnog zakona;
po 1 (jedna) bjanko osobna mjenica s klauzulom "bez protesta" uz 
Sporazum i izjavu o obvezi na temelju mjenice, sve izdano i potpisano 
od strane Jamca-platca gospodina Zdravko Šenjug, rođen 28.03.1955. 
godine 1 Jamca-platca gospođe Vedrana Šenjug, rođena 12.07.1981. 
godine;

• po 1 (jedna) obična zadužnica gospodina Zdravko Šenjug, rođen 
28.03.1955. godine i Jamca-platca gospođe Vedrana Šenjug, rođena 
12.07.1981. godine, s potpisima ovjerenim od strane javnog bilježnika 
sukladno odredbama Ovršnog zakona.

Korisnik kartice obvezuje se, po pozivu Banke i u roku koji ona odredi, 
dostaviti, osim navedeni); i druge instrumente osiguranja.
Ugovorne strane su suglasne da je Banka ovlaštena za naplatu dospjelih 
tražbina iz ovog Ugovora upotrijebiti instrumente osiguranja prema svom 
slobodnom izboru.
Korisnik kartice obvezan je podmiriti sve troškove učinjene po svim izdanim 
karticama Krajnjim korisnicima, a krajnji korisnik kartice zajedno s 
Korisnikom kartice solidarno odgovara za sve troškove učinjene karticom 
koja glasi na njegovo ime.
Jamci-platci izjavljuju da preuzimaju i odgovaraju za sve obveze Korisnika 
kartice preuzete ovim Ugovorom uz uvjete i na način kao i sam Korisnik 
kartice, te da Banka može zahtjevati njihovo ispunjenje bilo od Korisnika 
kartice bilo od Jaraaca-plataca, ili od svih u isto vrijeme.

Članak 10.
Mjenice i zadužnice

Korisnik kartice i Jamci-platci ovlašćuju Banku da primljene mjenice ^i 
zadužnice ispuni na iznose dospjelih tražbina iz ovog Ugovora i traži 
naplatu kod nadležne institucije.
Ukoliko za vrijeme trajanja ovog Ugovora dođe do promjene osoba ovlaštenih 
za zastupanje Korisnika kartice. Korisnik kartice se obvezuje, na zahtjev 
Banke, najkasnije u roku 5 (pet) dana od dana zahtjeva, dostaviti nove 
mjenice i zadužnice potpisane od strane novoimenovanih osoba ovlaštenih za 
zastupanje.
Ukoliko pojedina mjenica ili zadužnica izdana kao sredstvo osiguranja 
plaćanja po ovom Ugovoru bude upotrijebljena radi naplate dospjelih tražbina 
iz ovog Ugovora, Korisnik kartice se obvezuje odmah, a najkasnije u roku od 
5 (pet) dana dostaviti novu mjenicu ili zadužnicu kao nadomjestak za već 
upotrijebljene.

Članak 11.
Naplata tražbine Beinke

Korisnik
tražbine
nj egove
oročenim
Korisnik
depozitu

kartice i Jamci-platci ovlašćuju Banku da dospjele i nepodmirene 
iz ovog Ugovora, može naplatiti bez posebnog odobrenja ili naloga s 
strane, iz sredstava na njegovim kunskim i deviznim računima i 
depozitima kod Hypo Alpe-Adria-Bank d.d. 
kartice r Jamci—platcr ovlašćuju Banku da ugovor o oročenom 

može raskinuti i prije isteka roka oročenja i namiriti dospjele
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tražbine iz ovog Ugovora iz depozita, a preostala sredstva prebaciti na 
račun po viđenju. Na preostala sredstva razročenog depozita Banka 
obračunava kamatu sukladno važećoj Odluci o kamatnim stopama Hypo Alpe- 
Adria-Bank d.d. Do dana raskida teče kamata utvrđena ugovorom o oročenom
depozitu.

Članak 12.
Poslovanje Korisnika kartice

snik kartice se obvezuje svoje kunsko i devizno poslovanje voditi preko 
o Alpe-Adria-Bank d.d. Korisnik kartice se obvezuje pismeno obavijestiti 

nku o svim promjenama svoje materijalne situacije, statusnim promjenama, 
promjenama u vlasničkoj strukturi ili promjeni adrese. U slučaju 
neobavještavanja o promjeni adrese, smatrat će se pravovaljanom dostava 
pismena na adresu iz zaglavlja ovog Ugovora ili na zadnju adresu korisnika 
kartice koja je Banci prijavljena. Korisnik kartice se obvezuje dostavljati 
polugodišnja i godišnja financijska izvješća kao i postojeće bilance, 
ukoliko to Banka od njega zatraži.

Članak 13.
Pridržavanje prava na raskid Ugovora

Ugovorne strane su suglasne da Banka može raskinuti ovaj Ugovor prije isteka 
njegovog redovnog trajanja, čime tražbina iz ovog Ugovora dospijeva u 
cijelosti. Razlozi za raskid Ugovora su sljedeći;

ako Korisnik kartice i/ili krajnji korisnici odobrene kartice ne 
koriste u skladu sa ovim Ugovorom i Općim pravilima i uvjetima za 
izdavanje i korištenje VISA REVOLVING BUSINESS KARTICE; 
ako je u tijeku ovršni, stečajni ili drugi postupak nad imovinom koja 
služi osiguranju temeljem ovog Ugovora;
ako korisnik kartice kasni s plaćanjem obveza iz ovog Ugovora više od 
30 (trideset) dana;
ako se Korisnik kartice ne pridržava bilo koje odredbe ovog Ugovora; 
ako se ispostavi da je Korisnik kartice dao neistinite podatke o sebi; 
ako Banka sazna za okolnosti koje bi po njenom mišljenju mogle dovesti 
u pitanje podmirenje tražbina po ovom Ugovoru.

Ugovor se smatra raskinutim, danom otpremanja obavijesti o raskidu 
preporučenom poštom, na adresu iz zaglavlja ovog Ugovora ili na posljednju 
adresu Korisnika kartice, koja je poznata Banci.

Članak 14.
Nadležnost

Za sve sporove iz ovog Ugovora smatra se ugovorenim nadležni sud u 
Samoboru.

Članak 15.

U znak prihvata prava i obveza iz ovog Ugovora ugovorne strane isti 
vlastoručno potpisuju, a na jednom primjerku ugovora Korisnik kartice 
ovjerava potpis kod javnog bilježnika.
Potpisom na ovom Ugovoru Korisnik kartice i Jamac-platac u cijelosti 
prihvaćaju odredbe Općih pravila i uvjeta za izdavanje i korištenje VISA 
REVOLVING BUSINESS kartice. Općih poslovnih uvjeta Hypo Alpe-Adria-Bank 
d.d., Odluke o naknadama za usluge Hypo Alpe-Adria-Bank d.d. kao i Odluku o 
kamatnim stopama Hypo Alpe-Adria-Bank d.d., te druge opće akte Hypo Alpe- 
Adria-Bank d.d., sa svim izmjenama i dopunama istih koje budu donesene za 
vrijeme postojanja tražbina Banke iz ovog Ugovora.
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Korisnik kartice i Jamci-platci ovlašćuju Banku da sve podatke vezane uz 
ovaj Ugovor kao i sve financijske izvještaje i ostalu dokumentaciju, te 
podatke o njima i s njima povezanim osobama, može dostavljati svim 
članicama Hypo grupe u zemlji i inozemstvu, te prosljeđivati iste pravnoj 
osobi iz članka 181. Zakona o bankama.

. „ Članak 16.

" 0v®\ Ugovor sastavljen je u 4 (četiri) istovjetna primjerka od kojih Banka 
zaonlava jedan ovjereni i jedan potpisani primjerak, jedan primjerak ostaje 
za/mtrebe ovjere kod javnog bilježnika, a 1 (jedan) potpisani primjerak 

S^ava Korisnik kartice.

U Samoboru, dana 16.10.2007. godine,

' aVo.-®7*1-415 •ZAGREB d.o.o.
Zdravko Šenjug
Broj O.I.:15102188, MUP Zagreb

Jamac-platac;

HYP0 AlPE-AD51AjBAN
drutnica Sanmor

HYPG 'AL'PE-fADRIA BANK dV 

Podružnica Samobor

Jamac-platac:

Zdravko Senjug • •A 
Broj O.I.;1510218B, MUP Zagreb 

Rođen: 28.03.1955.'godine

CtUCj
Con n n rr■ Vedrana Šenjug 

■V Broj O.Z.:102990562/ PO Zagrebačka 
Rođena: 12.07.1981. godine
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Ja, Javni bilježnik Mladen Matoš iz Zagreba, Ilica 297, 
potvrđujem da su stranke;

DIMNJAK-ZAGREB d.o.o., Zagreb, Duvanjska 23,
zastupano po direktoru Zdravku Šenjugu iz Zagreba, Duvanjska 23, čiju sam' 
istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu broj 1S102188 izdanu od MUP Zagreb, 
a ovlast za zastupanje uvidom u reg.Trg.suda za br.MBS: 080425569 na dan ovjere 
VEDRANA ŠENJUG, Zagreb, Duvanjskk 23, čiju sam istovjetnost utvrdio uvidom u 
osobnu iskaznicu broj 102990562 izdanu od PU Zagrebačka,
ZDRAVKO ŠENJUG, Zagreb, Duvanjska 23, čiju sam istovjetnost utvrdio uvidom u 
osobnu iskaznicu broj 15102188 izdanu od MUP Zagreb,

•JI *2 j■* b . . . J*« • ^ I
u mojoj nazočnosti priznali potpise na pismenu kao svoje. . ' ••
Potpisi na ispravi su istiniti. •

Javnobilježnička pristojba za ovjeru po Tbr.ll ZJP naplaćena u iznosu od 30,00 kn. Bilježi 
naljepljeni i poništeni na ispravi koja ostaje u arhivi.
Javnobilježnička nagrada po Č1.19 PPJT zaračunata u iznosu od 90,00 kn. Zaračunat PDV u 
iznosu od 19,80 kn.
Temeljem članka 77. st.4 Zakona o javnom bilježništvu:
"-javni bilježnik nije odgovoran za sadržaj pismena koje ovjerava-"

BROJ: OV-32327/07 
U Zagrebu, 18.10.2007.

JAVNOBlLJEŽNlčKl
PRISJEDNIK

ŽBUKA BEUC <^AVNI 
^^^1

%.



Ugovorne strane:

Addiko Bank d.d., Zagreb, Slavonska avenija 6, OIB: 14036333B77 (u daljnjem tekstu: Banka)

DIMNJAK-ZAGREB d.o.o. za dimnjačarske radove, sanaciju i montažu dimnjaka, sa sjedištem u Zagreb, Duvanjska 
23, OIB: 94285931029, MBS: 080425569 kod Trgovačkog suda u Zagrebu, zastupano po Zdravko Šenjiig, koji je 
ovlašten za zastupanje samostalno i pojedinačno (u daljnjem tekstu: Korisnik)

ZDRAVKO ŠENJUG, Zagreb, Duvanjska 23, OIB: 38735281276 (u daljnjem tekstu: Jamac-platac)

i

VEDRANA ŠENJUG UŽAREVIĆ, Zagreb, Duvanjska 23, OIB: 71876656096 (u daljnjem tekstu: Jamac-platac) 

zaključili su sljedeći
ANEKS

uz
UGOVOR 0 IZDAVANJU I KORIŠTENJU 

BUSINESS MASTERCARD REVOLVING KREDITNE KARTICE 
I ODOBRENJU REVOLVING KREDITA 

broj : 111/V/I5/2007

Članak 1.
Uvodne odredbe

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je sklopljen Ugovor o izdavanju i korištenju VISA BUSINESS platne kartice i 
odobrenju revolving kredita broj: 111/V/15/2007 s pripadajućim Aneksima, a kojim je Korisniku odobren limit 
ptrošnje u iznosu od 30.000,00 HRK (slovima: tridesettisuća kuna) (u daljnjem tekstu: Ugovor), sadržaja pobliže 
navedenog u istom.

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je Banka u svrhu unaprjeđenja usluga koje.pruža klijentima pokrenula 
postupak zamjene postojećih VISA REVOLVING BUSINESS i VISA BUSINESS platnih'kartica s novom BUSINESS 
MASTERCARD REVOLVING KREDITNOM KARTICOM, a s kojom inicijativom je Korisnik upoznat.

Slijedom navedenog, ovim Aneksom uređuju se prava i obveze ugovornih strana koje proizlaze iz postupka zamjene 
platnog instrumenta izdanog temeljem Ugovora navedenog/ih u ovom Člankom, te se regulira izdavanje I 
korištenje BUSINESS MASTERCARD REVOLVING KREDITNE KARTICE (u daljnjem tekstu: Kartica), odobravanje 
revolving kredita, osiguranje novčane tražbine u korist Banke, te i druga međusobna prava i obveze ugovornih 
strana.

Poradi navedenih aktivnosti iz prethodnog stavka, ugovorne strane suglasno utvrđuju da se mijenja naziv ovog 
Ugovora i to u dijelu naziva platne kartice koja se izdaje Korisniku, odnosno Krajnjem/im korIsniku/cIma kartice 
kojeg/e je Korisnik odredio u Pristupnici/Zahtjevu za promjenu, a sve kako je naznačeno u samom nazivu Ugovora.

Članak 2.
Osnovna utvrđenja

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da su sastavni dio ovog Ugovora sljedeći dokumenti: Pristupnica/Zahtjev za 
promjenu po kartici, uključujući i podatke sadržane na Pristupnici/Zahtjevu za promjenu po kartici predane Banci 
za vrijeme korištenja VISA platnih kartica (u daljnjem tekstu: Pristupnica), Opći uvjeti poslovanja Addiko Bank 
d.d.. Opći uvjeti i pravila za Izdavanje i korištenje Business MasterCard Revolving kreditne kartice (u daljnjem 
tekstu: Opći uvjeti). Izvadak iz Odluke o naknadama za usluge Addiko Bank d.d.. Odluka o kamatnim stopama 
Addiko Bank d.d., te Limiti potrošnje po debitnim i kreditnim Business karticama Limiti potrošnje po debitnim i 
kreditnim Business karticama.

Korisnik potpisom ovog Aneksa u cijelosti potvrđuje da je suglasan i da prihvaća primjenu predmetnih dokumenata 
na ovaj ugovorni odnos.

Slijedom navedenog, ugovorne strane suglasno utvrđuju da se ovim Aneksom stavlja izvan snage otkaz Ugovora 
izjavljen putem obavijesti Banke uz ugovoreni otkazni rok, te se smatra kako isti nije dan i nema nikakav učinak 
na prava 1 obveze temeljem predmetnog Ugovora.

Članak 3.
Izdavanje kartice
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Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Banka piilikom sklapanja ovog Aneksa uručuje Korisniku karticu, odnosno 
kartice 2a Krajnje korisnike kartica, na temelju podataka o Krajnjim korisnicima kartice sadržanim u postojećim 
Pristupnicama za VISA BUSINESS platne kartice predanim Banci za vrijeme korištenja VISA BUSSINESS platnih 
kartica, te se utvrđuje da će se predmetna/e Kartica/e moći koristiti najranije s datumom 12.10.2021. (dvanaestog 
listopada dvijetisućedvadesetprve) godine. U slučaju prolongiranja predmetnog roka. Banka se obvezuje 
obavijestiti Korisnika pisanim putem, uključivši i putem poruke elektroničkom poštom na elektroničku adresu koju 
je Korisnik naznačio za komunikaciju s Bankom. Korisnik je suglasan i unaprijed prihvaća predmetnu obavijest 
Banke.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju da se temeljem ovog Aneksa može izvršiti blokada kartice VISA BUSINBS 
REVOLVING platne kartice izdane/ih Krajnjem/im korisniku/cima kartice, i to s datumom 12.10.2021. (dvanaestog 
listopada d>djetisućedvadesetprve) godine. Potpisom ovog Aneksa Korisnik se obvezuje podmiriti sve troškove 
nastale korištenjem predmetne/ih VISA BUSINESS platnih kartica u skladu s odredbama ovog Ugovora i Obavijesti 
o učinjenim transakcijama.

Članak 4.
Iznos kredita i Krajnji korisnici kartice

Banka odobrava Korisniku revolving kredit u iznosu od

Iznos postojećeg limita 30.000,00 HRK 
(slovima: tridesettisuća kuna).

Korisnik se obvezuje podmirivati sve troškove nastale korištenjem kartica u skladu s odredbama ovog Ugovora i 
Općim uvjetima.

Utvrđuje se da je Korisnik u Pristupnici odredio svakom Krajnjem korisniku kartice limit potrošnje koji se mjesečno 
obnavlja. Zbroj limita potrošnje svih Krajnjih korisnika kartica može biti veći od odobrenog iznosa revolving 
kredita, ali potrošnja svakog pojedinog Krajnjeg korisnika kartice ograničena je, osim raspoloživim iznosom 
njegovog mjesečnog limita potrošnje, i raspoloživim iznosom revolving kredita.

Korisnik je dužan voditi računa da Krajnji korisnici kartica ne premaše odobreni iznos revolving kredita naveden u 
stavku I. ovog Članka.

Ugovorne strane su suglasne da će eventualne izmjene Krajnjih korisnika kartice i mjesečnog limita potrošnje 
pojedinog Krajnjeg korisnika kartice, na zahtjev Korisnika regulirati temeljem pisanog zahtjeva Korisnika.

Banka može odobriti promjenu visine iznosa revolving kredita temeljem pisanog zahtjeva Klijenta, te se o 
navedenoj promjeni sklapa dodatak ovom Ugovoru.

Potpisom ovog Ugovora Korisnik je suglasan da Banka ima pravo promjene iznosa revolving kredita na način da isti 
smanji ili poveća tijekom ugovorenog odnosa, ovisno o financijskoj sposobnosti Korisnika, procjeni rizika na strani 
Korisnika, te urednosti ispunjavanja ugovornih obveza. 0 promjeni visine revolving kredita Banka Korisnika pisanim 
putem obavještava na ugovoreni način i određuje rok za sklapanje dodatka Ugovoru.

Ukoliko Korisnik ne pristupi sklapanja dodatka ovom Ugovoru radi smanjenja iznosa revolving kredita u naznačenom 
roku. Banka je ovlaštena jednostrano raskinuti Ugovor i sve obveze po revolving kreditu dospijevaju na naplatu u 
trenutku raskida Ugovora, a Korisnik je dodatno u obvezi vratiti Banci kartice Krajnjih korisnika kartice.

Ukoliko Korisnik obavijesti Banku da ne prihvaća povećanje odobrenog iznosa revolving kredita, na ugovorni odnos 
nastavit će se primjenjivati postojeći uvjeti.

Članak 5.
Kamatna stopa

Na iskorišteni neotplaćeni revolving kredit, sukladno Općim uvjetima, obračunava se i naplaćuje redovna kamata 
po stopi od 11% (slovima: jedanaest posto) godišnje. Kamatna stopa je promjenjiva.

Banka je ovlaštena izvršiti promjenu kamatne stope sukladno Odluci o kamatnim stopama Banke, a o njezinoj visini 
Banka obavještava Korisnika putem Obavijesti o učinjenim transakcijama. Obavijest o promjeni visine kamatne 
stope čini dodatak ovom Ugovoru.

Korisnik kartice svojim potpisom na ovom Aneksu izjavljuje da je suglasan i da bez prigovora prihvaća pisanu 
obavijest Banke o visini kamatne stope.

Članak 6.
Trajanje ugovora V

Addiko Bank d.d. 2 od 8



Ugovor se temeljem ovog Aneksa sklapa na daljnje razdoblje od 36 (tridesetsest) mjeseci od dana Izdavanja kartice 
uz automatsko produljenje važenja ovog Ugovora i obnavljanje kartice, ukoliko Korisnik iz bilo kojeg razloga ne 
izgubi pravo korištenja kartice, u skladu s Općim uvjetima.

Banka može obnoviti karticu ukoliko je Korisnik prema ocjeni Banke kreditno sposoban i udovoljava svim uvjetima 
iz Općih uvjeta. Korisnik dužan je podmiriti Banci sve troškove koje je Banka imala radi obnavljanja kartice.

Potpisom ovog Ugovora Korisnik ovlašćuje Banku da, neposredno prije isteka ovog Ugovora 1 valjanosti kartice. 
Korisniku produži ovaj Ugovor na način da mu obnovi karticu s novim rokom važenja od 36 (slovima: tridesetšest) 
mjeseci. Korisnik koji ne želi da mu Banka obnovi karticu/e Krajnjih korisnika dužan je u roku od najkasnije 90 
(slovima: devedeset) dana prije isteka valjanosti kartice/a Krajnjih korisnika o tome pisanim putem obavijestiti 
Banku. Ukoliko o navedenome Korisnik pisanim putem ne obavijesti Banku unutar predmetnog roka, isti je dužan 
podmiriti sve troškove koje je Banka imala radi obnavljanja kartice.

Članak 7.
Podmirenje obveza Korisnika

Banka se obvezuje Korisniku bez naplate naknade jednom mjesečno slati Obavijesti o učinjenim transakcijama 
sadržaja kako je definirano Općim uvjetima. Datum dospijeća obveza po revolving kreditu navedenih u Obavijesti 
definiran je u Općim uvjetima, kao i na Obavijestima o učinjenim transakcijama. Korisnik se obvezuje podmiriti 
sve troškove učinjene po svim izdanim karticama Krajnjim korisnicima kartice do datuma plaćanja navedenog u 
Obavijesti.

Korisnik ovlašćuje Banku da iznos naveden na Pristupnici (ukupan iznos duga ili Minimalni iznos) naplaćuje trajnim 
nalogom s transakcijskog računa broj HR0225000091101131608 , na temelju Obavijesti o učinjenim 
transakcijama, na datum plaćanja naveden na Obavijesti, s tim da Korisnik koji je na zahtjevu za karticu odabrao 
plaćanje Minimalnog iznosa može samostalnom uplatom platiti više od Minimalnog iznosa revolving kredita, a sve 
u skladu s Općim uvjetima.

Korisnik je dužan voditi evidenciju o učinjenim troškovima u prethodnom mjesecu, kamatama, naknadama i 
eventualnim neplaćenim iznosima i prekoračenjima, te je dužan osigurati Minimalni iznos mjesečne otplate 
revolving kredita na svom transakcijskom računu do datuma plaćanja naznačenog na Obavijesti o učinjenim 
transakcijama.

Dostava navedene Obavijesti, kao i svih drugih obavijesti proizašlih iz ovog ugovornog odnosa, ukoliko nije 
drukčije ugovoreno u ovom Ugovoru i njegovim sastavnim dijelovima, dostavljaju se sukladno načinu dostave koji 
je Korisnik odabrao na Pristupnici i na adresu koju je Korisnik naveo na Pristupnici, te se ovisno o odabranom 
načinu dostave, ista smatra izvršenom danom otpremanja, a sukladno Općim uvjetima.

Članak 8.
Ostali troškovi

Korisnik se nadalje obvezuje snositi troškove javnobilježničke pristojbe i nagrade, kao i sve ostale troškove 
vezane uz zaključenje ovog Aneksa ili eventualne buduće Izmjene Ugovora, zaštitu svojih prava i naplatu tražbina 
iz Ugovora koji bi eventualno nastali, kao i sve druge troškove koji mogu nastati uslijed eventualnih zakonskih 
promjena. Korisnik se nadalje obvezuje snositi sve troškove vezane uz terete na instrumentima osiguranja naplate 
potraživanja Banke, poput troškova uz zasnivanje/upis takvih tereta u odgovarajuće upisnikejli javne očevidnike, 
ostale upise u vezi s takvim teretima te troškove vezane uz prisilnu naplatu Bančinih potraživanja na odnosnim 
teretima.

Sva plaćanja Korisnika Banci u okviru Ugovora moraju se izvršiti neto bez bilo kakvih odbitaka ili zadržavanja za 
porez ili slične terete, ukoliko Korisnik nije zakonski sukladno pravu Republike Hrvatske dužan zadržati ili odbiti 
poreze. Ako je Korisnik zakonski dužan izvršiti odbitke ili zadržavanje poreza. onda je dužan osigurati da ti odbici 
ili zadržavanja ne premaše zakonski obvezan minimalni iznos. Korisnik je dužan povećati iznos koji treba platiti 
u okviru Ugovora tako da neto iznos koji ostane po odbitku ili zadržavanju odgovara onom iznosu koji bi Banci 
bio plaćen u slučaju prvotno dužnog iznosa bez odbitaka ili zadržavanja. Ako je Korisnik dužan izvršiti plaćanja 
nadležnom poreznom ili drugom tijelu za koje mora izvršiti odbitke ili zadržavanja sukladno hrvatskom pravu, 
tada će Korisnik platiti puni iznos odbitaka ili zadržavanja unutar primjenjivih rokova nadležnom tijelu te je 
dužan bez odgode Banci predati njoj zadovoljavajući doku o izvršenoj uplati u izvorniku ili ovjerenoj preslici.

Ukoliko nakon dana stupanja na snagu ovog Aneksa na temelju izmjene zakonskih odredaba (uključujući uredbe 
ili slične pravne akte s općenito obvezujućim djelovanjem) ili njihovog tumačenja ili primjene od strane 
nadležnog tijela, suda, nadležne središnje banke ili drugog nadležnog organa, iz razloga što:
(a) imovina, ulozi ili krediti Banke budu pogođeni obvezama držanja rezervi i depozita; ili
(b) Banka bude podvrgnuta primjeni obvezujućih propisa u svezi s vlastitim sredstvima u odnosu sa njezinim 

obvezama, u svezi s Ugovorom ili općenito u vezi s odobravanjem kredita ovakve vrste; Ili

\iy'
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troškovi Banke za odobravanje i vođenje odobrenog revolving kredita budu povećani, ili iznosi, koje Banka 
temeljem Ugovora prima ili je trebala primiti budu umanjeni, ili će biti stavljen na raspolaganje sukladno 
Ugovoru, Banka će neposredno nakon saznanja o navedenome o istome obavijestiti Korisnika, a Korisnik će u 
korist Banke platiti sve iznose u visini dovoljnoj da se Banka obešteti za ove troškove. Banka će poduzeti sve 
potrebne mjere kako bi umanjila ili svela na minimum sve okolnosti na osnovu kojih bi određeni iznos prema ovoj 
odredbi bio plativ. Korisnik e obvezuje naknaditi Banci sve primjerene troškove i davanja, koja će Banka pritom 
snositi. Banka nije obvezna poduzeti mjeru u slučaju da je ista, prema razumnom mišljenju Banke, štetna za 
njezin položaj.

Korisnik ovlašćuje Banku da u svakom trenutku može teretiti račun revolving kredita za sve troškove koje ima 
Banka kod kontrole, vođenja 1 naplate revolving kredita po Kartici.

članak 9.
Kašnjenje s plaćanjem i njegove posljedice

U slučaju zakašnjenja s ispunjenjem dospjelih obveza iz ovog Ugovora, Korisniku se obračunavaju i naplaćuju 
zatezne kamate u skladu s Odlukom o kamatnim stopama Banke. Banka u slučaju zakašnjenja naplaćuje i troškove 
opomene sukladno Odluci o naknadama za usluge Banke, kao i sve prateće troškove.

Ukoliko Korisnik kasni s podmirenjem obveza po ovom Ugovoru više od 90 dana. Banka je ovlaštena kamatnu 
stopu utvrđenu u ovom Ugovoru povećati za 1 (slovima; jedan) postotni bod. Banka može po proteku 6 (slovima: 
šest) mjeseci od dana podmirenja cjelokupnog dospjelog duga i nastavnog neprekinutog urednog podmirenja 
obveza odobriti smanjenje ili vraćanje kamatne stope na prvobitno odobrenu.

Ako Korisnik kasni s plaćanjem dospjelih obveza po revolving kreditu. Banka ima pravo privremeno ili trajno 
uskratiti pravo korištenja kartice Krajnjim korisnicima kartice, te će Korisniku zaračunati zatezne kamate od 
datuma dospijeća do datuma naplate.

Odredbe ovog Članka ne isključuju pravo Banke na prijevremeni jednostrani raskid Ugovora, te Banka slobodno 
odlučuje 0 mjeri koju će u slučaju kašnjenja Korisnika s plaćanjem primijeniti.

Korisnik I Jamci-platci ovlašćuju Banku da dospjele 1 nepodmirene tražbine iz ovog Ugovora, može naplatiti bez 
posebnog odobrenja ili naloga s njihove strane, iz sredstava na njihovim kunskim i deviznim računima 1 oročenim 
depozitima kod Banke.

Korisnik i Jamci-platci ovlašćuju Banku da ugovor o oročenom depozitu može razročiti u cijelosti ili djelomično i 
prije isteka roka oročenja i iz depozita namiriti dospjele tražbine iz ovog Ugovora. Do dana razročenja teče 
kamata utvrđena ugovorom o oročenom depozitu, a na eventualno preostala sredstva oročenog depozita Banka 
utvrđuje kamatu sukladno važećoj Odluci o kamatnim stopama Banke.

Korisnik i Jamci-platci su suglasni i dozvoljavaju da se svi njihovi financijski instrumenti i novčana sredstva koja 
su po bilo kojem osnovu deponirana u Banci smatraju financijskim osiguranjem u korist Banke u smislu Zakona o 
financijskom osiguranju.

Članak 10.
Instrumenti osiguranja

Ugovorne strane su suglasne da se instrumenti osiguranja predani Banci temeljem ovog Ugovora, a što uključuje i 
instrumente osiguranja predane prilikom sklapanja Ugovora pod starim nazivom kako naznačeno u Članku 1. ovog 
Aneksa, mogu upotrijebiti 1 za namirenje svih tražbina temeljem ovog Aneksa.

Korisnik i Jamci-platci ovlašćuju Banku da primljene bjanko mjenice i bjanko zadužnice ispuni na iznose dospjelih 
tražbina iz ovog Ugovora i traži naplatu kod nadležne institucije. Ukoliko pojedina bjanko mjenica ili bjanko 
zadužnica izdane kao sredstvo osiguranja plaćanja po ovom Ugovoru bude upotrijebljena radi naplate dospjelih 
tražbina iz ovog Ugovora, Korisnik i Jamci platci se obvezuju odmah, a najkasnije u roku od 5 (pet) dana dostaviti 
novu bjanko mjenicu ili bjanko zadužnicu kao nadomjestak za već upotrijebljene.

Ugovorne strane su suglasne da je Banka ovlaštena za naplatu dospjelih tražbina iz Ugovora upotrijebiti 
instrumente osiguranja prema svom slobodnom izboru.

Korisnik i Jamci-plataci ovlašćuje/u Banku da primljene instrumente osiguranja tražbine, kao i tražbinu iz 
Ugovora, ima pravo prenijeti, odnosno prodati trećoj osobi.

Korisnik i Jamci-platci obvezuju se, po pozivu Banke i u roku koji ona odredi, dostaviti, osim navedenih 1 druge 
instrumente osiguranja.
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Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Krajnji korisnik kartice zajedno s Korisnikom solidarno odgovara za sve 
troškove učinjene karticom koja glasi na njegovo ime.

Jamci-platci izjavljuje da preuzima i odgovara za sve obveze Korisnika preuzete ovim Ugovorom uz uvjete i na 
način kao i sam Korisnik , te da Banka može zahtijevati njihovo ispunjenje bilo od Korisnika bilo od Jamaca- 
plataca ili od svih u isto vrijeme.

Članak 11.
Obveze Korisnika

Korisnik se obvezuje da:
(a)

(b)
(c)

(d)

(e)

(0

(S)

će poduzeti sve radnje kako bi osigurao valjanost i naplativost Ugovora, te propustiti sve radnje koje bi 
mogle isto ugroziti;
će osigurati da svi instrumenti osiguranja potraživanja Banke ostanu valjani i važeći;
će prije stjecanja udjela/dionica u drugom društvu pisanim putem obavijestiti Banku, a Banka zadržava
diskrecijsko pravo otkazati predmetni Ugovor;
će osigurati da je njegov vlastiti kapital u svakom trenutku od dana potpisivanja Ugovora, sve dok je 
bilo koja njegova obveza iz Ugovora nepodmirena, pozitivan, tj. ukoliko je vlastiti kapital negativan, da 
će osigurati da isti bude nadoknađen od strane člana/članova društva;
će pisanim putem bez odlaganja obavijestiti Banku o svim promjenama svoje materijalne situacije koja 
promjena bi mogla na bilo koji način utjecati na ispunjenje obveza temeljem Ugovora, kao i o nastupu 
bilo koje okolnosti koja bi mogla predstavljati razlog za raskid Ugovora od strane Banke ili o vjerojatnosti 
nastupa takve okolnosti;
će dostavljati godišnja financijska izvješća kao 1 postojeće bilance odmah nakon što su izrađene, kao i 
bilo koju drugu dokumentaciju o svom financijskom stanju koju zatraži Banka u bilo kojem trenutku. 
Ukoliko to ne učine niti nakon stavljanja primjerenog dodatnog roka od 30 (slovima: trideset) dana, tada 
je Banka ovlaštena pribaviti zatražena financijska izvješća te zaračunati trošak pribavljanja Korisniku i 
Jamcima platcima i/ili bez odlaganja raskinuti Ugovor;
obavijestiti Banku o svakoj promjeni svoje adrese, kontakt podataka, promjenama osobnih podataka 
Krajnjih korisnika kartice ili bilo kojeg drugog za Banku važnog podatka. U slučaju neobavještavanja o 
promjeni adrese, smatrat će se pravovaljanom dostava pismena na adresu iz zaglavlja Ugovora ili na 
zadnju adresu odnosne ugovorne strane koja je Banci poznata.

Točka (g) ovog članka se primjenjuje i na Jamce-platce.

Korisnik se obvezuje obavljati svoje kunsko i devizno poslovanje preko Banke najmanje u ugovorenom 
postotku/iznosu. Ukoliko se Korisnik ne pridržava obveza utvrđenih u prethodnom stavku. Banka je ovlaštena 
povećati kamatnu stopu utvrđenu u članku 4. ovog Ugovora za jedan postotni bod.

Korisnik Banci izjavljuje I jamči da nije niti nesposoban za plaćanje niti prezadužen niti mu prijeti nesposobnost 
za plaćanje ili prezaduženost, niti je podnesen zahtjev za pokretanje predstečajnog ili stečajnog postupka niti 
je takav postupak pokrenut, te da Korisnik nije u likvidaciji 1 da nije donesena odgovarajuća odluka društva o 
pokretanju postupka likvidacije.

Ugovorne strane su suglasne da Banka može raskinuti Ugovor prije isteka njegovog redovnog trajanja s trenutnim 
učinkom ako je Korisnik u zakašnjenju s podmirenjem bilo kojeg dospjelog dugovanja, prema Banci ili bilo kojem 
drugom vjerovniku.

Članak 12.
Izjave 1 jamstva Korisnika

Korisnik Banci izjavljuje i jamči da:
a) Korisnik je valjano osnovan i postojeći u skladu s propisima Republike Hrvatske, te ima sva ovlaštenja 

potrebna za obavljanje svoje aktualne djelatnosti utvrđene osnivačkim aktom 1 držanje u svom vlasništvu 
ili posjedovanje svoje sadašnje imovine;

b) ima valjane ovlasti za sklapanje ovog Aneksa i Izvršavanje Ugovora, te da je pribavio i ishodio sva 
potrebna odobrenja i suglasnosti za sklapanje ovog Aneksa i ostvarivanje prava I Izvršavanje obveza koja 
iz Ugovora proizlaze, te da su odobrenja valjana i na snazi; Korisniku nisu poznate nikakve okolnosti 
koje bi učinile ovlasti, odobrenja ili suglasnosti nevaljanim ili nevažećim;

c) sklapanje ovog Aneksa i izvršavanje Ugovora od strane Korisnika nije u suprotnosti s mjerodavnim 
pravom, odlukama nadležnih tijela ni sudskim ili arbitražnim odlukama, a koje su obvezujuće za 
Korisnika, osnivačkim aktima Korisnika i odredbama drugih ugovora čija je Korisnik ugovorna strana; 
Korisnik nije sklopio pravni posao koji bi mogao predstavljati značajnije ograničenje za izvršavanje 
Ugovora;

d) su financijska Izvješća Korisnika sastavljena u skladu s primjenjivim standardima financijskog 
izvještavanja, da vjerodostojno i točno prikazuju njegovo financijsko stanje I poslovanje za godinu na
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e)

f) 

S) 

h)

J)

k)

koju se odnose < da se od dana zadnjih financijskih izvješća nisu dogodile, niti postoje činjenice i/ili 
okolnosti koje bi mogle ili su mogle utjecati na gospodarski 1/ili financijski položaj Korisnika; 
nisu u tijeku sudski, arbitražni, upravni, prekršajni ili drugi postupci pred bilo kojim sudom, arbitražnim 
tijelom, upravnim ili drugim tijelima za koje je, ako budu nepovoljno riješeni, vjerojatno da će imati 
materijalno nepovoljni učinak i predstavljati Promjenu materijalnih okolnosti u odnosu na Korisnika, te 
Korisniku ne prijete takvi sudski, arbitražni, upravni ili drugi postupci;
Korisnik obavlja svoje poslovanje u skladu s pravnim propisima Republike Hrvatske, te poštuje odredbe 
i naputke nadležnih tijela;
Korisnik nije zasnovao bilo kakve terete u korist trećih osoba na predmetima imovine, osim tereta s 
kojima je Banka upoznata prilikom sklapanja Ugovora, niti se Korisnik obvezao na osnivanje istih; 
je Banci u potpunosti izložio sve činjenice u odnosu na svoje poslovanje, poduhvate i imovinu, koje su 
bitne te o kojima bi uredno trebalo obavijestiti svaku osobu koja radi na tome da se Korisniku pozajme 
ili stave na raspolaganje novčana sredstva, kako bi se Banci pružila istinita 1 točna slika takvog 
poslovanja, poduhvata i imovine;
su sve informacije koje je Korisnik ili neki od njegovih savjetnika proslijedio Banci u trenutku 
prosljeđivanja prema najboljem znanju Korisnika točne u svim pogledima, te da je sva dokumentacija 
koju su sastaviti Korisnik ili neki od njegovih savjetnika, a koja je predana Banci, u trenutku predavanja 
prema najboljem znanju Korisnika bila točna i potpuna;
nije u zakašnjenju s ispunjenjem obveza iz bilo kojeg ugovora ili bilo koje svoje druge obveze, niti je 
povrijedio bilo kakav zakon, podzakonski propis, državni naputak ili nalog ili presudu ili odluku bilo kojeg 
suda ili drugog organa;
je poštivao te da će poštivati sve odredbe važećih zakonskih i podzakonskih propisa o zaštiti okoliša, 
zdravstvenoj zaštiti, zaštiti na radu te Zakona o radu, kao i temeljnih načeta 1 normi ugrađenih u 
konvencije Međunarodne organizacije rada. U slučaju da dođe do bilo kakvog kršenja gore navedene 
regulative. Korisnik se obvezuje o istome, bez odgađanja, obavijestiti Banku.

Izjave i jamstva iz prethodnog stavka ovog članka važe u trenutku sklapanja ovog Aneksa, te se smatraju 
ponovljenima u trenutku ispunjenja svih uvjeta za korištenje Kartice i odobrenog revolving kredita, u trenutku 
svakog korištenja, te na svaki dan plaćanja obveza.

članak 13.
Klauzula o vlasništvu

Korisnik se obvezuje obavijestiti Banku o svakoj namjeravanoj ili izvršenoj promjeni vlasničke strukture čim o 
tome stekne saznanja. Bani« je ovlaštena u slučaju takve promjene raskinuti ovaj Ugovor, kao i sve druge ugovore 
koje su Banka i Korisnik sklopiti i sva potraživanja iz istih učiniti dospjelim s danom raskida. Ova odredba se ne 
primjenjuje na dionička društva.

Korisnik i Jamci-platci će unaprijed obavijestiti Banku o svakom namjeravanom povećanju temeljnog kapitala 
društva sukladno Zakonu o trgovačkim društvima.

Korisnik se obvezuje unaprijed obavijestiti Banku o svakoj namjeravanoj statusnoj promjeni (pripajanje, 
spajanje, podjela i preoblikovanje društva, prijenos imovine) te ishoditi prethodnu pisanu suglasnost za takvu 
promjenu. U slučaju provođenja takve promjene bez njezine prethodne pisane suglasnosti. Banka je ovlaštena 
raskinuti ovaj Ugovor, kao i sve druge ugovore koje su Banka i Korisnik sklopili i sva potraživanja iz istih učiniti 
dospjelim s danom raskida.

Članak 14.
Promjena materijalnih okolnosti

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Banka ima pravo jednostrano raskinuti ovaj Ugovor ukoliko nakon datuma 
njegova potpisivanja nastupi bilo kakva okolnost ili promjena kod Korisnika koja prema slobodnoj prosudbi i 
razumnoj procjeni Banke, ima ili može imati bitne negativne posljedice na sposobnost Korisnika da ispunjava 
svoje obveze iz predmetnog Ugovora (u daljnjem tekstu: Promjena materijalnih okolnosti).

Takvim okolnostima smatraju se osobito, ali ne isključivo:
■ nedostatni otplatni potencijal uslijed značajnog pogoršanja financijskog položaja;
■ ako u Ugovoru zasnovano i predviđeno osiguranje potraživanja Banke iz bilo kojeg razloga jest ili postane u 

cijelosti ili djelomično nevažeće, neprovedivo ili nezakonito, ili odnosno osiguranje prema slobodnoj 
prosudbi Banke bitno izgubi na gospodarskoj vrijednosti, a Banci ne bude u primjerenom roku stavljeno na 
raspolaganje prema njezinoj prosudbi najmanje jednako vrijedno sredstvo osiguranja;

■ ako je za obavljanje redovne djelatnosti Korisnika potrebna (službena ili druga) licenca, koncesija, 
registracija ili dozvola, te ista ne bude Izdana ili bude povučena, ili ista iz bilo kojeg razloga osim njezinog 
urednog isteka, tj. njezinog ispunjenja, izgubi svoju punu valjanost;

■ ako je u tijeku ovršni postupak nad Imovinom Korisnika, uključujući imovinu koja je instrument osiguranja 
naplate tražbina iz ovog Ugovora;

• ukoliko protiv Korisnika bude pokrenut ili zbog manjka sredstava odbačen postupak likvidacije, postupak 
predstečajna, stečaja, prisilne uprave ili sličan postupak, ili ukoliko Korisnik podnese zahtjev za pokretanje
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istth, Ut na bilo koji način predloži sklapanje sudske ili izvansudske nagodbe sa svojim vjerovnicima koja 
prema slobodnoj prosudbi i razumnoj procjeni Banke predstavlja materijalno značajnu vrijednost, tj. 
ukoliko sukladno utvrđenju od strane ovlaštenog revizora/pravnog savjetnika Banke prijeti pokretanje nekog 
od naprijed navedenih postupaka;

■ ako se ispostavi da je Korisnik i/ill Jamac-platac i/ili Založni dužnik dao Banci neistinite podatke.

Članak 15.
Ustup tražbine 1 sekuritizacija

Korisnik i Jamci-platci ovlašćuju Banku da primljene instrumente osiguranja tražbine, kao i tražbinu iz ovog
Ugovora, ima pravo prenijeti, odnosno prodati trećoj osobi.

U svrhu refinanciranja ili upravljanja rizicima. Banka može izviiiti ekonomski prijenos jedne ili skupa izloženosti 
odnosno prijenos kreditnog rizika tih izloženosti koji se odnose na kredite, na treće osobe. Prijenos se može 
obaviti prodajom ili cesijom, odnosno zalogom Izloženosti, podsudjelovanjem, kreditnim derivatima ili 
sekuritizacijom. U svrhu provođenja gore navedenih postupaka, Banka može trećim osobama otkriti podatke o 
osobama, uključujući i informacije u anonimnoj formi, koje moraju zbog tehničkih ili pravnih razloga biti 
uključene u postupak prijenosa, kao što su agencije za rangiranje, revizije, odvjetnici i drugi koje obvezuje 
dužnost čuvanja tajne. Korisnik oslobađa Banku obveze čuvanja bankovne tajne, te dozvoljava da Banka 
povjerljive informacije može u cijelosti ili djelomično prenijeti na stjecatelja, u svrhu provođenja gore navedenih 
postupaka. Treća osoba, između ostalog, može biti član Europskog sustava središnjih banaka, kreditna institucija, 
pružatelj financijskih usluga, mirovinski fond, investicijski fond, specijalni subjekt posebne namjene, 
institucionalni ulagatelj, sekuritizacijski subjekt posebne namjene (SSPN). Prije otkrivanja informacija koje se 
prenose. Banka će sa osobom kojoj obznanjuje povjerljive podatke sklopiti pisani sporazum dovoljan da osigura 
da osobe kojima je učinila dostupnim povjerljive podatke, odnosno podatke koji predstavljaju poslovnu i/ili 
bankovnu tajnu, neće na bilo koji način podatke koji su im povjereni razotkriti trećim osobama ili omogućiti 
trećim osobama pristup istima, odnosno da iste neće upotrebljavati za korist trećih osoba ili u svoju korist, izvan 
korištenja za svrhu za koju su joj podaci dostavljeni.

Članak 16.
Dokaz o postojanju tražbine . ,

Ugovorne stranke su sporazumne da Banka visinu i dospjelost tražbina iz ovog Ugovora dokazuje izvodom iz svojih 
poslovnih knjiga, s pečatom i potpisom ovlaštene osobe, te Korisnik i Jamci-platci priznaju sve iznose u takvoj 
ispravi za potrebe naplate tražbine koje Banka ima prema njima.

Članak 17.
Pridržavanje prava na otkaz, odnosno jednostrani raskid Ugovora
Ugovorne strane su suglasne da Banka i Korisnik mogu otkazati ovaj Ugovor bilo kada prije isteka njegovog redovnog 
trajanja sukladno rokovima i na način kako je opisano u Općim uvjetima.

Ugovorne strane su nadalje suglasne da Banka može jednostrano raskinuti ovaj Ugovor s trenutnim učinkom poradi 
razloga i na način kako je opisano u Općim uvjetima.

U slučaju prestanka Ugovora na način kako je navedeno u stavku I. i II. ovog Članka, tražbina iz ovog Ugovora 
dospijeva u cijelosti na dan prestanka Ugovora, te je Korisnik dužan podmiriti sve obveze proizašle iz korištenja 
kartice, odnosno odobrenog revolving kredita, uključujući i obračunate troškove i kamate sukladno obračunu 
Banke. U protivnom. Banka ima pravo pokrenuti naplatu putem svih ili dijela instrumenata osiguranja potraživanja 
Banke.

Članak 18.
Mjerodavno pravo I rješavanje sporova

Za ovaj Ugovor mjerodavno je pravo Republike Hrvatske. Za sve sporove koji proizlaze ili su s njim u vezi nadležan 
je stvarno nadležni sud u Zagrebu.

Članak 19.
Završne odredbe

Ugovorne strane prihvaćaju u svoje ime i za svoj račun prava i obveze koje proizlaze iz ovog Aneksa, te ga u znak 
prihvata prava i obveza vlastoručno potpisuju.

Potpisom na ovom Aneksu Korisnik i Jamci-platci u cijelosti prihvaćaju Opće uvjete poslovanja Addiko Bank d.d.. 
Opće uvjeta i pravila za izdavanje i korištenje BUSINESS MASTERCARD REVOLVING KREDITNE KARTICE, Odluku o 
kamatnim stopama Addiko Bank d.d.. Odluku o naknadama za usluge Addiko Bank d.d., te odredbe Limiti 
potrošnje po debitnim i kreditnim Business karticama, sa svim Izmjenama i dopunama istih koje budu donesene 
za vrijeme postojanja tražbina Banke iz ovog Ugovora, bez utjecaja na visinu ugovorene kamatne stope, a koji
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čine sastavni dio ovog Ugovora.

Korisnik 1 Jamd-platci potpisom Aneksa se odriču prava prigovora prijeboja, kao 1 prava prijeboja prema Banci. 

Sve Izmjene i dopune ovog Ugovora moraju biti Izvršene u pisanoj formi.

Ukoliko neka odredba Ugovora jest ili postane, ili ju neki sud, arbitražni sud ili bilo koje drugo nadležno tijelo 
proglasi, nevaljanom ili neprovedivom, to neće utjecati na valjanost, zakonitost i provedivost ostalih odredaba 
Ugovora. Umjesto nevaljane ili neprovedive odredbe smatrat će se ugovorenom valjana i provediva odredba koja 
će po svojoj gospodarskoj namjeni biti najbliža onoj željenoj odredbi ugovornih strana.

Ugovorne strane smiju pretpostavljati autentičnost svih njima dostavljenih originala, te istovjetnost njima 
dostavljenih preslika s originalima, te će ih suprotna ugovorna strana osloboditi od svih zahtjeva 1 nadoknaditi 
svu štetu i ostale negativne Imovinske posljedice nastale zbog neautentičnosti ili neistovjetnosti njima 
dostavljenih dokumenata s originalima.

Korisnik i Jamd-platci ovlašćuju Banku da sve podatke vezane uz ovaj Ugovor, kao i sve financijske izvještaje i 
ostalu dokumentaciju, te podatke o njemu i s njim povezanim osobama može dostavljati svim članicama grupe 
kreditnih institucija, u zemlji i inozemstvu, koje je i Banka članica.

Članak 20.

Ovaj Aneks sastavljen je u 5 (pet) istovjetna primjerka od kojih« Banka zadržava 2 (dva) potpisana primjerka, a 
po 1 (jedan) potpisani primjerak zadržavaju preostale ugovome/strane.

Zagreb,10.09.2021. godine

Korisnik i Založni duw^^

4285931029
Zdravko Šenjug 

Jamac-platac:

iko Bank d.d.
: 14036333877

I cx)Q Zagreb B6.

Zdravko Šenjug 
OIB: 38735281276

Jamac-platac:

A7
f VedranjfŠertfug Užarević 
OIB: 71876656096

Potvrđujem da je gospodin ZDRAVKO ŠENJUG, O.l.br: 104816973, PU ZAGREBAČKA, kao osoba ovlaštena za 
zastupanje Korisnika, te gospodin ZDRAVKO ŠENJUG, O.l.br:104816973, PU ZAGREBAČKA i gospođa VEDRANA 
ŠENJUG UŽAREVIĆ, O.l.br: 104790533, PU ZAGREBAČKA kao JamcI-platcI , u mojoj nazočnosti vlastoručno 
potpisali predmetni Aneks.

Zagreb, 2021. godineulRT
KRISTIJANA KOŽUL
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Addiko Bank

Zagreb, 07.12.2023

OIB:94285931029

IZVOD IZ POSLOVNIH KNJIGA - RASKID UGOVORA

Dužnik Dimnjak-Zagreb D.O.O., Duvanjska 23, 10000 Zagreb, prema Ugovoru o izdavanju i korištenju Business 
mastercard revolving kartice, partija 790969469 na dan 14.11.2023. godine duguje Addiko Bank d.d. sljedeće;

Partija Iznos zatezne 
kamate 
u EUR

Iznos
dospjele redovne 

kamate 
u EUR

Ostali
dospjeli troškovi* 

u EUR

Iznos dospjele 
glavnice 

u EUR

Ostali 
nedospjeli 
troškovi* 

u EUR

Nedospjela 
glavnica 

u EUR

Ukupno 
u EUR

790969469 0.77 34.86 0,00 193.48 0,00 3.695.96 3925.07
*U kategoriju Ostali troškovi ulaze sljedeći troškovi: upisnina, članarina, naknada za zamjensku karticu, naknada za izgubljenu/ukradenu karticu, 
naknada za podjelu na rate, naknada za otkaz kupovine na rate, naknada za podizanje gotovine na bankomatu/POS-u, naknada za ponovno 
generiranje PIN-a, naknada za promjenu PIN-a

Na dan 14.11.2023. godine ukupan dug 
3.925,07 EUR

po Business mastercard revolving kartici, partija 790969469 iznosi

Na dospjele obveze obračunava se zakonska zatezna kamata, koja trenutno iznosi 7,00 %. Osnovica za obračun 
zatezne kamate uključuje dospjelu glavnicu, dospjelu redovnu kamatu i troškove za sve ugovorne odnose 
zaključene prije 01.01.2006. Na ugovorne odnose koji su nastali nakon 01.01.2006. osnovica za obračun zatezne 
kamate uključuje dospjelu glavnicu i ostale troškove.

Addiko Bank d.d.

Ova potvrda Je Izrađena elektronički 07.12.2023. i smatra se vjerodostojnim dokumentom i bez potpisa Banke. Za sve informacije i pitanja molimo Vas da nazovete 
besplatni info telefon 0800 14 14

Addiko Bank d.d.. Sjedište Zagreb, Slavonska avenija 6, HR-10000 Zagreb, Hn/atska, Info-telefon: 0800 14 14, T +385 1 6030 000, F +385 1 6007 000, 
www.addiko.hr, info.hr@addiko.com. Banka je upisana u registar Trgovačkog suda u Zagrebu, MBS: 080072083, MB: 1198947, OIB: 14036333877, PDVbroj: 
HR14036333877, Račun Banke I BAN; HR60 2500 0091 0000 0001 3, SVVIFT/BIC; HAABHR22, Upisani temeljni kapital; 339.522.096,00 EUR. Temeljni kapital 
uplaćen u cijelosti. Temeijni kapital banke podijeljen je na 1.248.243 dionice na ime u nominalnoj vrijednosti od po 272,00 EUR. Uprava banke; Mario Žižek, 
predsjednik Uprave; Ivan Jandrić, član; Ana Dorić Škeva, član. Predsjednik Nadzornog odbora: Herbert Juranek

http://www.addiko.hr
mailto:info.hr@addiko.com
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*01 Aui m-oank d.d. (u daljnjem tekstu: Banka), i

^^■O. za

san^Ju I montažu dimnjaka ‘
ra/gjarfi fiTaH? 4?l i1i2lI2.[1^I±IAI_I

(Matični broj Sudionika)
(u daljnjem tekstu: Sudionik), sklapaju

UGOVOR
o otvaranju i vođenju računa te obavUanju 

platnog prometa

HYP«
AtPE-ADRIA-BANK

Članak 1.
Ovim Ugovorom Banka i Sudionik ugovaraju međusobna 
prava i obveze o otvaranju i vođenju računa te obavljanju 
platnog prometa u zemlji preko računa Sudionika koji se 
vodi u Banci i koji je otvoren temeljem Zahtjeva Sudionika, 
Banka je Sudioniku otvorila račun broj:
2500009-1

Obveze Banke

Članak 2.
Banka temeljem ovog Ugovora Sudioniku otvara račun za 
obavljanje platnog prometa u zemlji, te će obavljati platni 
promet po tom računu u skladu sa Zakonom o platnom 
prometu u zemlji i pozitivnim zakonskim propisima.

Članak 3.
Banka če primati i obrađivati pravilno popunjene platne 
naloge Sudionika, koji se odnose na njegov račun otvoren 
prema ovom Ugovoru, u skladu s Odlukom HNB-a o 
nalozima za plaćanje ili s drugim važećim propisom i ako 
su ovjereni u skladu s Prijavom potpisa.

Članak 4.
Banka će izvrdavati primljene platne naloge Sudionika do 
visine pokrića sredstava na računu Sudionika i na računu 
Banke u skladu sa Zakonom o platnom-prometu i pozitivnim 
zakonskim propisima. . ... j.;-•;!

•' • ■A
. t -.članak'5.'

Banka će evidentirati sve promjene o izvršenim plaćanjima 
na računu i sve promjene o izvrSenim naplatama s računa 
i staviti Sudioniku na raspolaganje izvadak o stanju i 
promjenama na računu na način predviđen u Zahtjevu 
Sudionika.

Sudionik se obvezuje uložiti eventualnu reklamaciju na 
izvadak iz prethodnog stavka ovog članka najkasnije u roku 
od 8 dana od dana stavljanja izvatka na raspolaganje,. 
odnosno od dana otpreme izvatka ukoliko se isti Šalje putem 
pošte.

Smatra se da izvadak nije osporen ukoliko Sudionik na 
podatke navedene u izvatku ne uloži reklamaciju na način 
i u rokovima kako je to opisano u prethodnom stavku ovog 
članka.

Članak 6.
Banka će zatvoriti račun sudionika koji je otvoren prema 
ovom Ugovoru uz pisani zahtjev Sudionika, te povrat svih 
kartica vlasnika računa i opunomoćenika, kao i podmirenja 
svih dospjelih obveza po računu. Prilikom zatvaranja računa 
Banka će postupati u skladu s Općim uvjetima poslovanja 
koji su sastavni dio ovog Ugovora, te Zakonom o platnom 
prometu u zemlji i drugim pozitivnim propisima koji 
reguliraju obavljanje poslova platnog prometa.
Banka može zatvoriti račun i bez pristanka Sudionika 
temeljem odluke suda ili nadležnog organa.

Obveze Sudionika

Članak 7.
Sudionik se obvezuje poslovati s računom i raspolagati 
sredstvima na svom računu u Banci, otvorenom prema ovom 
Ugovom, u skladu sa Zakonom o platnom prometu u zemlji 
i ostalim zakonskim ili podzakonskim propisima koji na bilo 
koji način reguliraju obavljanje platnog prometa u zemlji;

. Sudionik ovlašćuje Banku za vođenje računa i svih drugih 
poslova platnog prometa, kao i ispravke pogrešnih terećenja 
i odobrenja računa.

Članak 8.
Sudionik se obvezuje raspolagati sredstvima na propisanim 
obrascima platnog prometa te ih pravodobno dostavljati 
Banci na izvršenje sukladno obavijesti Banke o vremenu 
zapri manja platnih naloga.

Članak 9.
Sudionik se obvezuje pravilno popuniti i ovjeriti obrasce 
platnog prometa i pripadajuću dokumentaciju prijavljenim 
pečatom i potpisima.

Članak 10.
Sudionik se obvezuje prije pcxlnošenja Zahtjeva za zatvaranje 
računa podmiriti sve svoje obveze prema Banci.

Članak 11.
. Sudionik se' obvezuje odmah izvijestiti Banku o svim 

promjenama nastalim u dokumentaciji iz Zahtjeva za 
otvaranje računa u Banci, a najkasnije u roku od 8 dana od 
dana nastalih promjena i o tome priložiti odgovarajuću 
dokumentaciju.



članak 12.
Sudionik prihvaća važeću Odluku o naknadama Banke po 
kojoj Banka obraćunava naknadu za obavljene usluge platnog 
prometa, kao i sve njegove izmjene i dopune donesene za 
vrijeme trajanja ovoga Ugovora, sukladno Odlukama Banke. 
Sudionik ovlašćuje Banku da naknadu i druge obveze i 
troškove vezane za poslove obavljenog platnog prometa 
naplati po dospijeću iz sredstava na računu Sudionika koji 
je suglasan da nalozi Banke pri naplati ovih potraživanja 
imaju prioritet u odnosu na druge platne naloge Sudionika 
osim onih koji imaju veći prioritet u skladu s zakonom i 
propisima.
Ako se na računu na kojem je obavljen promet sredstava 
ne može naplatiti naknada i druge obveze i troškove za 
izvršenu uslugu. Sudionik ovlašćuje Banku da naplatu izvrši 
sa svih njegovih računa koje vodi.

Članak 13.
Sudionik prihvaća Opće uvjete poslovanja Banke s poslovnim 
subjektima koji čine njegov sastavni dio.

Opće odredbe

Članak 14.
Banka obračunava naknadu za obavljeni platni promet prema 
važećoj Odluci o naknadanaa Banke, a Sudionilm se dostavlja 
račun ili obavijest.
Sudionik prihvaća da Banka može izmijeniti način obračuna 
naknade, sukladno odlukama Banke.

Članak 15.
Na stanje sredstava na računu Banka obračunava kamatu 
sukladno Odlukama o kamatnim stopama Banke kao i svim 
njihovim izmjenama i dopunama donesenim za vrijeme 
trajanja ovog Ugovora.
Na eventualno nedopušteno prekoračenje po računu. Banka 
će obračunati zateznu kamatu sukladno Odlukama o 
kamatnim stopama Banke.

Članak 16.
Banka ne odgovara za štetu Sudionika koja nastane zbog 
nepriđržavanja obveza Sudionika iz članaka 5., 8., 9,.10. i 
11. ovog Ugovora.
Banka ne odgovara za štetu nastalu zbog neizvršenja naloga 
koji nisu ispunjeni u skladu s Naredbom o načinu uplaćivanja 
prihoda proračuna, obveznih doprinosa te prihoda za 
financiranje drugih javnih potreba i sličnih propisa.
O nemogućnosti izvršenja tih naloga Banka će izvijestiti 
Sudionika.
Banka ne snosi odgovornost za nepravodobno izvršene . 
naloge zbog više sile, kao npr, prekida telekomunikacijskih 
veza, električne energije, nefunkcioniranja sustava za 
izvršenje međubankovnih transakcija kao i drugih sličnih 
razloga na koje Banka ne može utjecati.
Korištenjem dodatnih servisa primitka izvadaka ili obavijesti 
o računu kao što su poštai, telefax, SMS i e-mail, Sudionik 
prihvaća isključenje odgovornosti Banke za informacije do 
kojih eventualno mogu doći treće strane, na što banka nema 
utjecaj. '

Banka se obvezuje nadoknaditi Sudioniku štetu koja nastane 
propustom Banke ako je obavijest od strane Sudionika 
uložena u roku iz članka 5. i 11. ovog Ugovora.

članak 17. • V-’.uf. ■•••■ V;1
Ugovorne strane obvezuju se da će eventualno nastale 
nesuglasice rješavati sporazumno. . ’ ' r- :; ,v„ ' .•
U slučaju spora nadležan je sud u sjedištu Banke.

Članak 18.
Ovaj Ugovor sklapa se na neodređeno vrijeme, a može se 
raskinuti sporazumno ili preporučenim pisanim otkazom 
jedne od ugovornih strana, uz otkazni rok od 30 dana, 
računajući od dana primitka otkaznog pisma. U slučaju 
otkaza od strane Banke, otkazni rok počinje teći od dana 
otpremanja otkaznog pisma preporučenom poštom na 
posljednju adresu Sudionika koja je poznata Banci.

Članak 19.
Banka ima pravo otkazati ovaj Ugovor ukoliko se Sudionik 
ne pridržava bilo koje ugovorne odredbe, te Općih uvjeta 
poslovanja. Banka ima pravo otkazati ovaj Ugovor i ako po 
računu nije bilo prometa duže od 12 mjeseci. U tim 
slučajevima se Ugovor smatra otkazanim danom otpreme 
pisane obavijesti preporučenom poštom na posljednju adresu 
Sudionika koja je poznata Banci. U slučaju otkaza iz 
prethodnog stavka ovog Članka sva potraživanja Banke 
temeljem ovog Ugovora dospijevaju na naplatu, te ih Banka 
može naplatiti na teret računa za redovno poslovanje ili 
dragih računa Sudionika u Banci. Eventualni pozitivni saldo 
na računu Banka će prenijeti na dragi račun Sudionika po 
njegovom nalogu.

Članak 20.
Ovaj Ugovor je sastavljen u tri (3) istovjetna primjerka koje 
potpisuju obje ugovorne strane, jedan za Sudionika, a dva 
za Banku.
Ugovor stupa na snagu danom potpisivanja.

U. , dana god.

PIMNJAK-ZAGREB
d.o.o. Zfldlmniaf^ke radove, 

sanacijSH'fflonfiKj dimnjaka 
ZAGREB, Duvanjska 23

(potpis i pečat osobe ovlaStene za zastupanje Sudionika)

ZA BANKU

VPO AiPE-ADRIA-BANK d.d
obor, livodičeva 20

Hypo Alpe-Adria-Bank d.d.. Domaći platni promet, Koturaška 47, HR-KXX)0 Zagreb, ttsl. +385/1/6103 666, fax + 385/1/6103 555 
račun Banke: 2500009-1000000013, S.W.I.F.T. KLHBHR22, e.mail: bank.croatia@hypo-alpe-adria.com. www.hypo-alpc-adria.hr

mailto:bank.croatia@hypo-alpe-adria.com
http://www.hypo-alpc-adria.hr


Adciiko Bank
29.11.2023

IZVOD IZ POSLOVNIH KNJIGA NA DAN 14.11.2023. za DIMNJAK-ZAGREB d.o.o.
016:94285931029

RAČUN KOMITENTA
DOSPJELI IZNOS 
POTRAŽIVANJA

ZATEZNE
KAMATE UKUPNO U EUR

1101131608 10,89 0,00 10,89
SVEUKUPNO 10,89 0,00 10,89

NAPOMENA:
gore navedeno potraživanje odnosi se na ukupno nenaplaćene mjesečne naknade/kamate 
u platnom prometu za listopad 2023.

Mira Puljiz
viša stručna suradnica

Sunčica Šušak 
voditeljica Tima

ADDIKO BANK d.d. 
Transakcijsko bankarstvo Grupe i 

Operativni poslovi Tim
administracija klijenata i računa poslovnih 

subjekata

. Klasa povjerljivosti / Confidentiality class: INTERNO / INTERNAL
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Obrazac bjanko zadužnice — stranka 2.

.J .^P.pOO.OO _kuna)

Dužnik:'
Tvrtka ili skraćena tvrtka / naziv I ime i prezime: —" C^'O-O..

Sjedište / mjesto i adresa; --------- —---------
.f42^SS^{QJ^______ ______________ _____OIB.

daje suglasnost

da se radi naplate tražbine u iznosu od3 kn (slovima;
kuna)

sa zateznom kamatom na taj iznos koja teče od 
do namirertjdi po stopi od __ zaplijene svi računi kod banaka

te da se novčana sredstva s tik računa, u skladu s izjavom sadržanom v ovoj ispravi, izravno s racima 

isplate vjerovniku3;____ ______ — —■

Tvrtka ili skraćena tvrtka / naziv / ime i prezime; 
Sjedište / mjesto i adresa; _________________
OIB' ■ —
Ova isprava izdaj, St u Jtdnan, primjerku i ima učirakpravcmoi^aga rjtierja a ovrsi Hojim st zapljerjujt traS>mapa računu i prenosi M
’^0Mtduinicvsnainadno upisanim iznOSOm tražbine {podacima 0 v/erovniku Financijskoj i^mciji (u đa!JnJa” 
<^JZdoTtXr^omožnaScsudskogo^>r,Ja o 0vf do.^ljc vjmvvnik
potiljkom s povrLicOm neposrednom doslavom ili preko javnoga ovrSmljO. odnosno Javnoga biljHn&a. Dostavom ove bjanM zamamce

ZbTuS^Js^JccncOOptatccc.itodJarjempiscneizjavekoJaJepoSvcjemSOtMajuictrja.ismsisJcrvomd-^.ko.iJe^^^
prava iz ovi bjanko zad^iee prsnosili Ispravom na kojoj Je Javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u tem Slučaju stječu prava

k|vi7em%^^■^%^t^oeSde7l%damih isprava ta nju vjerovnik može po Svom bboru zdhtijevati na način propisan ^rinim zakonom od 
Agenciji naplatu svoje tražbine od dužnika 01 Jamaca plataca, Uli od dužnika t jamaca plataca, a banka Je dužna po nalogu Agencije isplatiti
vjerovnika ako Ima novca na računima dužnika ili odmah izvijestili Agenciju onemoguinosrl Isplata. rt A.
i^vnik može ad Agencije zohtijevati dc mu vrati ovu bjanko zadužnicu ako njegova trožblna nije u cijelost, nanOrena U lom ce slučaju 
fgZriP^Jui «f toj bjanko zadužnici s kojega Je računa naplaćen koji iznos troikova. kamara i glavnice Ako je vjerovnik u cijelosti 
namirio svoju tražbinu prema ovoJ bjanko zadužnici Agencija obavijesti će o tome dužnika ili Jamca platoa^ i na njegov mujezahjjvpredatL 
Ova bjanko zadužnica Ima svojstvo ovritv isprave na temelju koje se može tražiti ovrha protiv dužnika lit Jamaca plataca na drugim

^aldaTko zac^nioa istinita Je u pogledi, svojeg sadržaja ako Je vjerovnik naknadno upisao iznos tražbine koji Je manji Ui Jednak onome za
ko/f mu Je dionik đa^ suglasnost it Trenutku IcadaJe potvrđena kodJavn&gbtiJežnika te podatke ovferovnilai. . ^A.r.yfKt
Dužn Ik odnosnoJamac platoe Je sugi ttsan Ipristaje damujavni bilježnik, nakon potvrde, izda ^crnik ove bjanko zadužnice sukladno odredbi 
članka 50. stavak2. Zakona oJavnom bllježnižtvu (»Narodne novinea 73/03,2P/0d. 162/95,16/07.73/09).

Mjesto i datum izdavanja6: PotPis du^ika:

d-o/z

\ Narodne ngvirtftd.<l.,2asjp»b'"(SO) 011540
Oznaka za nanjdžbv: UT-I-638/BZ 3 “850157^063789

TicKanloa zaštićana I/-NN16/11 
Pretiskh/anje zabranjeno

—//

mr

4-—^

IJ^os'^blne upisuje se brojkom i slovima. Ostali brojevi i datumi upisuju se samo brojkom. Rođeno ime I datum rođenja se ne upisuju.

Ay.cs <««».» <.»«■«.»< *-
ove zadužnice, a može naknadno i vjerovnik
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Obrazac bjanko zađaSnice — stranica 2.

Jamac plataa
Tvrtka ili skraćena tvrtka / naziv / ime i prezime;
Sjedište / mjesto I adresa: ___2-2----------

n„. ^g;(3S2Fin-C ‘___________________
SUGLASAN SAM

da se radi nctplate vaibine vjerovnika iz ove bjanko zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da 
se novčana sredstva s tik računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj bjanko zadužnici, izravno s 
računa isplate vjerovniku

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca plaica:

Nđpomviđ:
Sve podatke na ovOj stranici popunjava jamac platoe.
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Obrazac bjanko zadainice — stranica 3.

Posl. broj: OV-4050/12

POTVRDA PRIVATNE ISPRAVE

JAVNI BILJEŽNIK Slavko Remenariž, SAMOBOR, Trg kralja Tomislava 10 potvrđujem da

ioSfl7^p1RNJUnT,wfwTcJ-’A3'i?55- (dvac?esetiosm°g ožujka tisućudevetstopedesetpete) 
godine, Zagreb , DUVANJSKA 23, kao direktor đružtva DIMNJAK-ZAGRFr h n n
Zasj.b.DuvanJsIo 23 . MBS:080425S6Si 018:94285531029 .
umd°m a rabnu iskaznicu br. 104816973 izdanu od PU ZAGREBAČKA aTvlaS^et« 

godi^fzAG^^B NDUV^JsVa I^955' (dVadeSC^iC,Srn0S ožujka tisućudevetstopedesetpete)

i   —    “—"— —-

u Samoboru, 26.07.2012

nagrada zaračunata Prema ČI.7. Pravilnika o nag
LSt “ iai°s'- ki iom° b- «>
u Samoboru, 26.07Z012. fđvadcactižoatog sronia7vuaoW.Mv.„...;
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FINANCIJSKA AGENCIJA
ODSJEK ZA prijem, EVIDENTIRANJE 
t POHRANU OSNOVA ZA PlACANJE 

ZAGREB 1

1 1 -12- 2023 ^
PREDSTEČ/UNENAGOoB^

PRIMANJE I OTPREMA POSTE

lPoštannap!aćeo
1 So<1irniCj

Zagreb
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